
Paziņojums par apstiprinātu standarta grozījumu ar ģeogrāfiskās izcelsmes norādi apzīmēta 
produkta specifikācijā: publicēšana saskaņā ar Komisijas Deleģētās regulas (ES) 2025/27 (1) 5. panta 

4. punktu 

(C/2026/2835)

STANDARTA GROZĪJUMA APSTIPRINĀŠANAS PAZIŅOJUMS

(Regulas (ES) 2024/1143 24. pants)

“Morellino di Scansano”

ES atsauces numurs: PDO-IT-A1260-AM04 – 13.3.2026.

1. Produkta nosaukums

“Morellino di Scansano”

2. Ģeogrāfiskās izcelsmes norādes veids

ACVN

AĢIN

ĢIN

3. Nozare

Lauksaimniecības produkti

Vīni

Stiprie alkoholiskie dzērieni

4. Valsts, pie kuras pieder ģeogrāfiskais apgabals

Itālija

5. Dalībvalsts iestāde, kas paziņo standarta grozījumu

Nosaukums

Lauksaimniecības, pārtikas suverenitātes un mežsaimniecības ministrija, Pārtikas suverenitātes un jāšanas sporta 
departaments, Agropārtikas kvalitātes veicināšanas ģenerāldirektorāts, PQA I

6. Kvalificēšana par standarta grozījumu

Apliecinām, ka šā standarta grozījuma apstiprināšana un paziņošana atbilst standarta grozījuma apstiprināšanas 
nosacījumiem saskaņā ar Regulu (ES) 2024/1143 un atbilstīgi tai pieņemtajiem noteikumiem.

Šis grozījums atbilst “standarta grozījuma” definīcijai, kas dota Regulas (ES) 2024/1143 24. panta 4. punktā, jo:

— tas neietver izmaiņas nosaukumā vai nosaukuma lietojumā, vai ar ģeogrāfiskās izcelsmes norādi apzīmētā 
produkta vai produktu kategorijā,

— tas nerada risku, ka vairs nebūs spēkā saikne ar vienotajā dokumentā norādīto ģeogrāfisko apgabalu,

— tas neparedz turpmākus produkta tirdzniecības ierobežojumus.

Eiropas Savienības 
Oficiālais Vēstnesis 

LV 
C sērija 

C/2026/2835 29.5.2026.
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(1) Komisijas Deleģētā regula (ES) 2025/27 (2024. gada 30. oktobris), ar ko Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2024/1143 
papildina ar noteikumiem par ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu, garantētu tradicionālo īpatnību produktu un fakultatīvo kvalitātes 
apzīmējumu reģistrāciju un aizsardzību un atceļ Deleģēto regulu (ES) Nr. 664/2014 (OV L, 2025/27, 15.1.2025., ELI: http://data. 
europa.eu/eli/reg_del/2025/27/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2025/27/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2025/27/oj


7. Apstiprinātā(-o) standarta grozījuma(-u) apraksts

Temats

Apzīmējuma superiore [augstākā kvalitāte] pievienošana

Apraksts

Pievienots superiore paveids.

Šis grozījums attiecas uz produkta specifikācijas 1., 2., 4., 5., 6. un 10. punktu un vienotā dokumenta 6. punktu 
(“Vīna vai vīnu apraksts”), 7.2. punktu (“Maksimālais ražas iznākums”) un 10. punktu (“Saikne ar ģeogrāfisko 
apgabalu”).

Grozījums ietekmē vienoto dokumentu.

Temats

Vīnogu šķirņu kombinācija vīnam “Morellino di Scansano” ar apzīmējumu riserva

Apraksts

Vīnam “Morellino di Scansano” ar apzīmējumu riserva izmantojamo vīnogu šķirņu kombinācija ir mainīta, lai šķirnes 
“Sangiovese” minimālo procentuālo daļu no 85 % palielinātu līdz 90 %, tādējādi papildšķirņu procentuālo daļu 
no 15 % samazinot līdz 10 %.

Šis grozījums attiecas uz produkta specifikācijas 2. punktu, kurā tiek iekļauts jauns 2.2. apakšpunkts.

Šis grozījums ietekmē vienoto dokumentu.

Temats

Maksimālais vīnogu ražas iznākums no hektāra

Apraksts

Produkta specifikācijas 4. punkta 5. apakšpunktam ir pievienota jaunieviestā paveida ar apzīmējumu superiore
maksimālais vīnogu ražas iznākums no hektāra, bet produkta “Morellino di Scansano” ar apzīmējumu riserva ražas 
iznākums no 9 tonnām no hektāra ir samazināts līdz 8 tonnām no hektāra.

Grozījums attiecas uz produkta specifikācijas 4. punkta 5. apakšpunktu un vienotā dokumenta 7.2. punktu 
“Maksimālais ražas iznākums”.

Grozījums ietekmē vienoto dokumentu.

Temats

Maksimālais no vīnogām iegūtā vīna iznākums un minimālais dabīgais spirta saturs tilpuma procentos

Apraksts

Produkta specifikācijas 5. punkta 1. apakšpunkts ir pārformulēts, iekļaujot šādus grozījumus:

— minimālais dabīgais spirta saturs tilpuma procentos paveidam ar apzīmējumu riserva no 12,00 % ir palielināts 
līdz 12,50 %,

— iekļauts jaunieviestā paveida ar apzīmējumu superiore maksimālais no vīnogām iegūtā vīna iznākums un 
minimālais dabīgais spirta saturs tilpuma procentos.

Grozījums attiecas uz produkta specifikācijas 5. punkta 1. apakšpunktu un vienotā dokumenta 6. punktu (“Vīna vai 
vīnu apraksts”).

Grozījums ietekmē vienoto dokumentu.
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Temats

Pārpalikuma pārvaldība

Apraksts

Produkta specifikācijas 5. punkta 1. apakšpunktam ir pievienots teikums par ražas pārpalikuma pārvaldību.

Šis grozījums attiecas uz produkta specifikācijas 5. punkta 1. apakšpunktu.

Grozījums ietekmē vienoto dokumentu.

Temats

Paveida ar apzīmējumu superiore nodošana patēriņam

Apraksts

Reglamentēta jaunieviestā “Morellino di Scansano” paveida ar apzīmējumu superiore nodošana patēriņam, 5. punktam 
pievienojot šādu daļu:

“Ar aizsargāto cilmes vietas nosaukumu “Morellino di Scansano” un norādi superiore apzīmētos vīnus atļauts nodot 
patēriņam tikai no 1. janvāra otrajā gadā pēc ražas novākšanas.”

Šis grozījums attiecas uz produkta specifikācijas 5. punkta 6. apakšpunktu.

Grozījums ietekmē vienoto dokumentu.

Temats

Agrīna nodošana patēriņam

Apraksts

Specifikācijas 5. punkta 7. apakšpunktam ir pievienots šāds teikums par agrīnu nodošanu patēriņam:

“Tomēr, ja iestājas īpaši klimatiskie vai tirgus apstākļi un ja iepriekš minētais vīns “Morellino di Scansano” ir ieguvis 
6. punktā noteiktās minimālās ķīmiskās, fizikālās un organoleptiskās īpašības, Toskānas reģions pēc apspriešanās ar 
reģiona nozares apvienībām un profesionālajām organizācijām var pēc Consorzio di Tutela rakstiska pieprasījuma 
atļaut to nodot patēriņam pirms 1. marta nākamajā gadā pēc ražas novākšanas, bet jebkurā gadījumā ne agrāk kā 
divus mēnešus pirms noteiktā termiņa.”

Šis grozījums attiecas uz produkta specifikācijas 5. punkta 7. apakšpunktu.

Grozījums ietekmē vienoto dokumentu.

Temats

Patēriņam nododamā vīna īpašības

Apraksts

Attiecībā uz patēriņam nododamo produktu īpašībām ir izdarīti šādi grozījumi:

— svītrots standarta “Morellino di Scansano” deskriptors “smaržīgs”,

— attiecībā uz “Morellino di Scansano” ar apzīmējumu superiore ir pievienoti visi deskriptori, kas saistīti ar šā 
jaunieviestā paveida īpašībām, kurām tam jāpiemīt, kad to nodod patēriņam,

— pārfrāzēts teikums, kurā aprakstīts, ka ir iespējams sajust koksnes nianses, kas saistītas ar glabāšanu koka 
traukos.

Grozījums attiecas uz produkta specifikācijas 6. punktu un vienotā dokumenta 6. punktu (“Vīna vai vīnu apraksts”).

Grozījums ietekmē vienoto dokumentu.

OV C, 29.5.2026. LV 

ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2026/2835/oj 3/12



Temats

Reģistrētās preču zīmes izmantošanas pienākuma atcelšana

Apraksts

Atcelta prasība identifikācijas joslā izmantot konsorcija reģistrēto preču zīmi, kas aizstāj valsts zīmi.

Šis grozījums attiecas uz produkta specifikācijas 9. punktu.

Grozījums ietekmē vienoto dokumentu.

Temats

Saikne ar ģeogrāfisko apgabalu

Apraksts

Atjaunināts apraksts par saikni ar ģeogrāfisko apgabalu, iekļaujot informāciju par jaunpievienoto superiore paveidu. 
Ar produkta specifikāciju ir saskaņots arī vienotajā dokumentā iekļautais apraksts par saikni ar ģeogrāfisko apgabalu.

Grozījums attiecas uz produkta specifikācijas 10. punktu un vienotā dokumenta 10. punktu (“Saikne ar ģeogrāfisko 
apgabalu”).

Grozījums ietekmē vienoto dokumentu.

Temats

Redakcionāli labojumi

Apraksts

Specifikācijas tekstā ir veikti redakcionāli labojumi, lai novērstu pārrakstīšanās kļūdas, padarītu tekstu skaidrāku un 
atjauninātu atsauces uz tiesību aktiem. Konkrēti:

— 1. punktā vārds “paveids” ir aizstāts ar vārdu “paveidi”,

— 2. punkta 1. apakšpunktā svītroti vārdi “kas minēts 1. punktā”, vārdi “no šādām vīnogu šķirnēm” ir aizstāti ar 
vārdiem “no vīnogu šķirnes”, un svītrotas juridiskās atsauces uz dekrētu, ar ko apstiprina vīna vīnogu šķirņu 
valsts reģistru,

— 4. punkta 6. apakšpunktā svītrots pēdējais teikums, jo attiecīgais noteikums jau ir iekļauts 5. punktā, tāpēc to 
uzskata par lieku,

— 5. punkta 3. apakšpunktā atjaunināts kompetentās ministrijas nosaukums,

— 6. punkta 1. apakšpunktā vārdi “un “Morellino di Scansano” ar apzīmējumu riserva” ir aizstāti ar vārdiem “kas 
minēts 1. punktā”,

— 7. punkta 5. apakšpunktā vārdi “un “Morellino di Scansano” ar apzīmējumu riserva” ir aizstāti ar vārdiem “kas 
minēts 1. punktā”.

Grozījums attiecas uz produkta specifikācijas 1. punktu, 2. punkta 1. apakšpunktu, 4. punkta 6. apakšpunktu, 
5. punkta 3. apakšpunktu, 6. punkta 1. apakšpunktu un 7. punkta 5. apakšpunktu.

Grozījums ietekmē vienoto dokumentu.

Temats

Norādītās kontroles struktūras svītrošana

Apraksts

Grozīts specifikācijas punkts, kurā bija iekļautas norādes par kontroles struktūru, un šī informācija ir aizstāta ar 
atsauci uz publikāciju dalībvalsts kompetentās iestādes oficiālajā tīmekļa vietnē.

Šis grozījums attiecas uz produkta specifikācijas 11. punktu.

Grozījums ietekmē vienoto dokumentu.
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VIENOTAIS DOKUMENTS

Vīna cilmes vietas nosaukumi un ģeogrāfiskās izcelsmes norādes

“Morellino di Scansano”

ES atsauces numurs: PDO-IT-A1260-AM04 – 13.3.2026.

1. Nosaukums (nosaukumi)

“Morellino di Scansano”

2. Ģeogrāfiskās izcelsmes norādes veids

ACVN

AĢIN

ĢIN

3. Valsts, pie kuras pieder noteiktais ģeogrāfiskais apgabals

Itālija

4. Lauksaimniecības produkta klasifikācija saskaņā ar kombinētās nomenklatūras pozīciju un kodu, minēta 
Regulas (ES) 2024/1143 6. panta 1. punktā

2204 – Svaigu vīnogu vīns, ieskaitot stiprinātos vīnus; vīnogu misa, izņemot 2009. pozīcijā minēto

5. Vīnkopības produktu kategorijas, kas uzskaitītas Regulas (ES) Nr. 1308/2013 VII pielikuma II daļā

1. Vīns

6. Vīna vai vīnu apraksts

Vīnkopības produkts

Sarkanvīns “Morellino di Scansano”

Organoleptiskās īpašības

Izskats

Krāsa: rubīnsarkana, līdz ar vīna vecumu kļūst arvien vairāk granātsarkana.

Aromāts

Smarža: sarežģīta, intensīva, patīkama, izsmalcināta.

Garša

Garša: sausa, silta, nedaudz jūtami tanīni.

Papildu informācija par organoleptiskajām īpašībām

Koka traukos glabātiem vīniem var būt viegla koksnes garša.

Analītiskās īpašības

Maksimālais kopējais spirta saturs (tilp. %): —

Minimālais faktiskais spirta saturs (tilp. %): —

Minimālais kopējais skābums: 4,50

Minimālā kopējā skābuma vienība: grami uz litru (izteikts ar vīnskābi)

Maksimālais gaistošais skābums (miliekvivalentos uz litru): —

Maksimālais kopējais sēra dioksīda saturs (miligramos uz litru): —

OV C, 29.5.2026. LV 
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Papildu informācija par analītiskajām īpašībām

Minimālais kopējais spirta saturs tilpuma procentos: 12,50 %.

Minimālais bezcukuru ekstrakta saturs: 24,0 g/l.

Analītiskās īpašības, kas šajā iedaļā nav norādītas, atbilst piemērojamajos ES tiesību aktos noteiktajām 
robežvērtībām.

Vīnkopības produkts

Sarkanvīns “Morellino di Scansano” riserva

Organoleptiskās īpašības

Izskats

Krāsa: rubīnsarkana, līdz ar vīna vecumu kļūst arvien vairāk granātsarkana.

Aromāts

Smarža: sarežģīta, intensīva, patīkama, izsmalcināta.

Garša

Garša: sausa, silta, nedaudz jūtami tanīni.

Papildu informācija par organoleptiskajām īpašībām

Koka traukos glabātiem vīniem var būt viegla koksnes garša.

Analītiskās īpašības

Maksimālais kopējais spirta saturs (tilp. %): —

Minimālais faktiskais spirta saturs (tilp. %): —

Minimālais kopējais skābums: 4,5

Minimālā kopējā skābuma vienība: grami uz litru (izteikts ar vīnskābi)

Maksimālais gaistošais skābums (miliekvivalentos uz litru): —

Maksimālais kopējais sēra dioksīda saturs (miligramos uz litru): —

Papildu informācija par analītiskajām īpašībām

Minimālais kopējais spirta saturs tilpuma procentos: 13,00 %.

Minimālais bezcukuru ekstrakta saturs: 26,0 g/l.

Analītiskās īpašības, kas šajā iedaļā nav norādītas, atbilst piemērojamajos ES tiesību aktos noteiktajām 
robežvērtībām.

Vīnkopības produkts

Sarkanvīns “Morellino di Scansano” superiore

Organoleptiskās īpašības

Izskats

Krāsa: rubīnsarkana, līdz ar vīna vecumu kļūst arvien vairāk granātsarkana.

Aromāts

Smarža: sarežģīta, intensīva, patīkama, izsmalcināta.

Garša

Garša: sausa, silta, nedaudz jūtami tanīni.

LV OV C, 29.5.2026. 

6/12 ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2026/2835/oj



Papildu informācija par organoleptiskajām īpašībām

Koka traukos glabātiem vīniem var būt viegla koksnes garša.

Analītiskās īpašības

Maksimālais kopējais spirta saturs (tilp. %): —

Minimālais faktiskais spirta saturs (tilp. %): —

Minimālais kopējais skābums: 4,5

Minimālā kopējā skābuma vienība: grami uz litru (izteikts ar vīnskābi)

Maksimālais gaistošais skābums (miliekvivalentos uz litru): —

Maksimālais kopējais sēra dioksīda saturs (miligramos uz litru): —

Papildu informācija par analītiskajām īpašībām

Minimālais kopējais spirta saturs tilpuma procentos: 13,00 %.

Minimālais bezcukuru ekstrakta saturs: 24,0 g/l.

Analītiskās īpašības, kas šajā iedaļā nav norādītas, atbilst piemērojamajos ES tiesību aktos noteiktajām 
robežvērtībām.

7. Vīndarības metodes

7.1. Īpašas vīndarības metodes, kas izmantotas vīna vai vīnu ražošanā, un attiecīgi ražošanas ierobežojumi

—

Nav

7.2. Maksimālais ražas iznākums

Vis i  v īn i  /  kategor i ja  /  šķ i r ne  /  ve ids

“Morellino di Scansano”

Maksimālais ražas iznākums

Maksimālais ražas iznākums: 9 000

Maksimālā ražas iznākuma vienība: kilogrami vīnogu no hektāra

Vis i  v īn i  /  kategor i ja  /  šķ i r ne  /  ve ids

“Morellino di Scansano” superiore un riserva

Maksimālais ražas iznākums

Maksimālais ražas iznākums: 8 000

Maksimālā ražas iznākuma vienība: kilogrami vīnogu no hektāra

8. Vīna vīnogu šķirne vai šķirnes, no kā vīns vai vīni ražoti

— “Sangiovese N.”
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ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2026/2835/oj 7/12



9. Noteiktā ģeogrāfiskā apgabala īsa definīcija

Vīnogām, kuras paredzētas ar aizsargāto cilmes vietas nosaukumu “Morellino di Scansano” apzīmēto vīnu ražošanai, 
jābūt iegūtām apgabalā, ko veido Groseto [Grosseto] provinces pauguri starp Ombrones [Ombrone] upi un Albenjas 
[Albegna] upi un kas ietver visu Scansano pašvaldības administratīvo teritoriju un daļu Manciano, Magliano in Toscana, 
Grosseto, Campagnatico, Semproniano un Roccalbegna pašvaldību teritorijas Groseto provincē.

10. Saikne ar ģeogrāfisko apgabalu

Vīnkopības produkta kategorija

1. Vīns

Kopsavilkums par saikni

A) Ģeogrāf i sk ā  apgabala  spec i f ika

1. Saiknei būtiskie dabas faktori

Noteiktais ģeogrāfiskais apgabals aptver pauguraino teritoriju Groseto provinces dienvidaustrumos starp Ombroni 
un Albenju, un tajā ietilpst visa Scansano pašvaldības teritorija, liela daļa Magliano in Toscana pašvaldības teritorijas un 
mazāka daļa Manciano, Grosseto, Campagnatico, Semproniano un Roccalbegna pašvaldību teritorijas. Attiecīgajā apgabalā 
ir pauguri un pakājes, kas no ziemeļiem un austrumiem dienvidu virzienā plešas līdz Albinia līdzenumam, bet 
rietumu virzienā – līdz Tirēnu jūras piekrastei un Groseto līdzenumam.

Vidējā temperatūra ir ap + 15,0 °C, ziemas un vasaras mēnešos attiecīgi + 7,0 °C un + 24,0 °C.

Vidējais nokrišņu daudzums ir aptuveni 620 milimetru. Nokrišņi koncentrējas rudens un ziemas mēnešos, kad bieži 
vērojamas vētrainas lietusgāzes, savukārt pavasari un vasaras ir ļoti sausi. Apgabala klimats ir silts un sauss, un 
galvenais lauksaimniecisko ražošanu ierobežojošais faktors ir regulārs sausums. Nokrišņi lielākoties vērojami no 
novembra līdz aprīlim, un to lielākā daļa izkrīt austrumos.

Morfoloģiski apgabalam raksturīgs paugurains reljefs, kas paceļas virs mazām plakankalnēm. Lielākie pauguri atrodas 
apgabala ziemeļu daļā un veido Ombrones un Osas-Albenjas baseinu galveno ūdenšķirtni. Dominējošais vidējais 
augstums virs jūras līmeņa ir 250 metri, bet dažās zemieņu ārējās teritorijās tas pazeminās līdz 30–40 metriem. 
Maksimālais augstums virs jūras līmeņa ir 566 metri.

Reljefs no Poggioferro līdz Scansano, kas Tirēnu jūras piekrastes virzienā pazeminās (izņemot Montebottigli reljefu), 
kļūst arvien līdzenāks un vienmērīgāks, līdz pārtop nelielos pauguros vai viegli viļņotos līdzenumos.

Rietumos, kur dominē silīciju saturošs vai pietraforte tipa smilšakmens reljefs, apgabala ģeoloģija ir diezgan 
viendabīga, turpretim austrumos kaļķakmens un slānekļa formācijas to dara sarežģītāku un nelīdzenāku. Rietumu 
daļā esošajām augsnēm, kas veidojušās no smilšakmens, ir putekļaina smilšmāla vai smagas mālsmilts konsistence, 
un to reakcija parasti ir no vāji skābas līdz sārmainai, savukārt austrumu daļā esošajām augsnēm, kuras veidojušās 
no kaļķakmens formācijām, ir putekļaina smilšmāla vai mālaina smilšmāla konsistence, un to reakcija mēdz būt 
sārmaina.

Augsnes parasti nav ļoti dziļas, un daudzviet ir redzams pamatiezis.

2. Saikni veidojošie cilvēkfaktori

Pastāv cieša saikne starp cilvēkfaktoriem un vidi, jo vīnkopības apgabala iedzīvotāji piekopj senas vīnu “Morellino di 
Scansano” ražošanas tradīcijas.

Vīnogulāju audzēšanai Scansano un kaimiņu apgabalos ir sena izcelsme – par to liecina etrusku laika atradumi, 
piemēram, vīnogulāju apgriešanai un vīnogu ražas novākšanai paredzēti darbarīki, kas uzieti Ghiaccioforte
arheoloģisko atradumu vietā.
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Interesantas zinātnieku un pētnieku atziņas no viduslaikiem liecina par izcilajiem augsnes un klimata apstākļiem, ko 
Scansano apgabals nodrošina vērtīgajai vīnogulāju audzēšanai. Valdnieki un feodāļi viduslaikos atzina, ka šim 
kultūraugam ir atsevišķi jāpiešķir piemērota zeme, ko aizsargāja īpaši tiesību aktu noteikumi.

Kad tika dalīta feodālā un komunālā zeme, tika skaidri norādītas zemes koncesijas vīnkopības apgabalos: Cotone, 
Montorgiali un Scansano kopienu statūtos paredzētie vīnogulāju un vīnogu aizsardzības noteikumi bija ļoti stingri, 
piemēram, tajos bija paredzēts naudassods to dzīvnieku īpašniekiem, kuri nodarījuši kaitējumu vīnogulājiem.

Pirmā detalizētā vai zinātniski sistematizētā informācija par ražošanu ir datējama ar 1813. gadu, kad Maire della 
Comune di Scansano Groseto apgabala prefekta vietniekam adresētā vēstulē norādīja, ka iepriekšējā gadā Scansano
apgabalā saražoti 5 540 hektolitri galvenokārt augstākās kvalitātes vīna.

Luigi Villafranchi-Giorgini 1847. gada vēstulē, kas adresēta Società Agraria Grossetana, norādīja, ka Pizas botāniskajā 
dārzā ir vīnogulājs, kura stumbra augstums ir 5 olektis jeb 2,92 metri un apkārtmērs – 4 olektis jeb 2,36 metri, un 
tas vests no Castagneta Valle, kas atrodas Scansano pašvaldības teritorijā.

1884. gadā pētījumā par lauksaimniecības, rūpniecības un tirdzniecības attīstību Groseto provincē Giacomo Barabino
ziņoja par Magliano, Pereta un Scansano vīnu augsto kvalitāti.

1884. gada 21. decembrī Vannuccio Vannuccini, Accademia dei Georgofili pastāvīgais loceklis, Scansano rīkoja konferenci, 
iestājoties par nepieciešamību izveidot vīnkopju kooperatīvu.

Vēl viens vēsturisks ziņojums par vīnkopību Scansano apgabalā ir datēts ar 1887. gadu, kad Luigi Vannuccini publicēja 
monogrāfiju “Īsstumbra vīnogulāju audzēšana Scansano apgabalā, atbalstot vienu īsi apgrieztu augļzaru vai vienu 
dzinumu, salīdzinājumā ar krūma vai kausa formas vīnogulāju audzēšanu bez balstiem”.

Papildu pierādījums tam, cik dziļi šajā apgabalā iesakņojušās vīnkopības tradīcijas, ir “Festa dell’Uva” (vīnogu 
festivāls) – ar ražas novākšanu saistīti svētki, kurus Scansano kopš 1969. gada svin daudzajās viduslaiku vīna 
darītavās, kas savukārt liecina par plaši izplatīto tradīciju ražot vīnu gan ģimenes patēriņam, gan pārdošanai.

Groseto provinces Lauksaimniecības inspekcijas 1972. gada publikācijā “Viticoltura Grossetana”, kurā apkopoti 
vēsturisko pētījumu rezultāti par vīnogulāju izcelsmi un izplatību provinces paugurainajās teritorijās, ir apstiprināta 
Scansano vīnu sevišķi svarīgā nozīme – tie jau vairāk nekā gadsimtu ir pazīstami augstās kvalitātes un labo glabāšanas 
īpašību dēļ.

Tādējādi vīnogulāju audzēšanas un vīna ražošanas Scansano rezultātā 1978. gadā tika atzīts “Denominazione di 
Origine Controllata” (kontrolēts cilmes vietas nosaukums), bet 2006. gadā – “Denominazione di Origine Controllata 
e Garantita” (kontrolēts un garantēts cilmes vietas nosaukums).

Cilvēkfaktoriem ir būtiska loma, precīzi nosakot turpmāk izklāstītos ražošanas tehniskos aspektus, kas ir produkta 
specifikācijas neatņemama daļa.

— Vīnogu šķirņu kombinācija vīndārzos: galvenā vīnogu šķirne, kas piemērota vīna “Morellino di Scansano”, 
“Morellino di Scansano” riserva un “Morellino di Scansano” superiore ražošanai, ir “Sangiovese”, kas vienmēr 
tikusi audzēta attiecīgajā ģeogrāfiskajā apgabalā.

— Izmanto tradicionālas vīnogulāju veidošanas metodes, stādīšanas attālumus un apgriešanas sistēmas, arī 
jauniem stādījumiem, lai panāktu vīnogulāju labāko un efektīvāko izvietojumu zemesgabalā un nodrošinātu 
lapotnes efektīvu apsaimniekošanu nolūkā iegūt piemērotu, labi atklātu lapotnes virsmu, arī apgriežot zaļos 
zarus un retinot vīnogas. Tā tiek nodrošināts, ka vīnogu ražas iznākums nepārsniedz specifikācijā noteiktos 
ierobežojumus, proti, 9 000 kg no hektāra vīnam “Morellino di Scansano” un 8 000 kg no hektāra vīnam 
“Morellino di Scansano” riserva un “Morellino di Scansano” superiore, un maksimālais ražas iznākums ir 3 kg no 
vīnogulāja.

— Vīnu gatavo, izmantojot tradicionālas metodes, ko šajā apgabalā izsenis izmanto nedzirkstošo sarkanvīnu 
ražošanā, pienācīgi nošķirot standarta, riserva un superiore vīnus. Riserva paveida vīni ir strukturētāki sarkanvīni, 
kuru ražošanā jānodrošina minimālais izturēšanas periods koka traukos.
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Superiore paveida vīni ir sarkanvīni, kurus ražo no mazāka vīnogu ražas iznākuma no hektāra un kuriem ir lielāka 
minimālā spirta tilpumkoncentrācija, un kuru ražošanas process ietver ilgāku kopšanas periodu pirms to nodošanas 
patēriņam.

B) Infor māci ja  par  produkta  kval i tā t i  va i  īpaš ībām,  kas  l ie lā  mērā  va i  p i ln īg i  sa i s tāmas  ar  tā  
ģeogrāf i sko  v id i

Aizsargāto cilmes vietas nosaukumu “Morellino di Scansano” izmanto standarta, riserva un superiore paveidu vīniem, 
kuriem piemīt ļoti skaidras un savdabīgas analītiskās un organoleptiskās īpašības, kas aprakstītas produkta 
specifikācijas 6. punktā un kas tos dara skaidri identificējamus un tipiskus ģeogrāfiskajai videi. Konkrēti, visiem 
minētajiem paveidiem ir zems skābuma saturs. Krāsa ir rubīnsarkana, bet riserva paveidam tā ar laiku kļūst 
granātsarkana. Šim vīnam ir intensīva, raksturīga un plaša smarža, kas atgādina sarkanos meža augļus; riserva paveida 
vīnam ir spēcīgāks koksnes aromāts, un tajā jūtamas garšvielu un gatavāku augļu notis. Standarta vīna garša ir sausa, 
silta un viegli piesātināta ar tanīniem; šie elementi raksturīgi arī riserva paveidam, kam ir ilgāka pēcgarša.

Superiore paveidam raksturīgs augstāks spirta saturs un ilgāka turēšana pagrabā pirms nodošanas patēriņam, tāpēc šis 
produkts ir izsmalcinātāks.

C) Aprakst s  par  cē lonisko mi j iedarbību  s tar p  A)  un  B)  punktā  minēta j iem aspekt iem

Ražošanas apgabala paugurainais reljefs un galvenokārt austrumu/dienvidaustrumu virzienā vērstie vīndārzi, kuri 
izvietoti apgabalos, kas ir īpaši labi piemēroti vīnogulāju audzēšanai, rada piemēroti vējainu un gaišu vidi, kurā 
nodrošināti augu augšanai labvēlīgi apstākļi.

Izvēloties ražošanas apgabalus, priekšroka tiek dota zemei ar labu vērsumu pret debespusēm, kas to dara piemērotu 
augstas kvalitātes vīnu ražošanai, bet tiek izslēgta zeme ielejas pamatnē.

Neskaitāmi dokumenti liecina, ka ilgā vīnkopības vēsture šajā reģionā ir aizsākusies etrusku laikos un turpinājusies 
viduslaikos līdz mūsdienām. Tas ir pamata pierādījums ciešajai saiknei un mijiedarbībai starp cilvēkfaktoriem un vīna 
“Morellino di Scansano” kvalitāti un sevišķajām īpašībām.

Tas liecina par veidu, kādā cilvēki šajā apgabalā gadsimtu gaitā ir cits citam nodevuši tradicionālos vīnogulāju 
audzēšanas un vīndarības paņēmienus, kas mūsdienās, pateicoties neapšaubāmam zinātnes un tehnikas progresam, 
ir uzlabotas un pilnveidotas, lai radītu šodien tik atpazīstamos vīnus.

KGCVN “Morellino di Scansano” tika atzīts ar ministra 2006. gada 14. novembra dekrētu.

11. Citas piemērojamās prasības

Prasības/atkāpes temats

“Morellino di Scansano” pildīšana pudelēs

Ties i ska is  regulē jums

ES tiesību akti

Ci tas  pras ības/atkāpes  ve ids

Pildīšana pudelēs noteiktajā ģeogrāfiskajā apgabalā

Pras ības/atkāpes  apraksts

Pildīšana pudelēs vai iepakošana jāveic noteiktajā ģeogrāfiskajā apgabalā.

Prasības/atkāpes temats

“Morellino di Scansano” vīna darīšana
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Ties iska is  regulē jums

ES tiesību akti

Ci tas  pras ības/atkāpes  ve ids

Atkāpe attiecībā uz ražošanu noteiktajā ģeogrāfiskajā apgabalā

Pras ības/atkāpes  apraksts

Vīna darīšana ārpus apgabala ir atļauta darītavās, kas atrodas ražošanas apgabala robežu tuvumā, ar nosacījumu, ka 
tās neatrodas tālāk kā 2 000 metrus no robežas, mērot taisnā līnijā, un ka tās pieder uzņēmumiem, kuri dienā, kad 
stājās spēkā ministra 2010. gada 23. jūlija dekrēts, bija ražojuši vīnu “Morellino di Scansano” vismaz piecus gadus. 
Lai saņemtu atļaujas, ir jāiesniedz pieteikums; atļaujas izdod Lauksaimniecības, pārtikas un mežsaimniecības 
politikas ministrija.

Prasības/atkāpes temats

“Morellino di Scansano” marķējums un noformējums

Ties iska is  regulē jums

Valsts tiesību akti

Ci tas  pras ības/atkāpes  ve ids

Papildu noteikumi attiecībā uz marķējumu

Pras ības/atkāpes  apraksts

Ar ACVN “Morellino di Scansano” apzīmētu vīnu marķējumā un noformējumā drīkst iekļaut lielākas ģeogrāfiskas 
vienības nosaukumu Toscana. Lielākas ģeogrāfiskās vienības nosaukumam Toscana jāatrodas pēc nosaukuma 
“Morellino di Scansano” un zem īpašā tradicionālā apzīmējuma denominazione di origine controllata e garantita
(kontrolēts un garantēts cilmes vietas nosaukums vai KGCVN) vai Eiropas Savienības apzīmējuma denominazione di 
origine protetta (aizsargāts cilmes vietas nosaukums vai ACVN); secība ir šāda: — “Morellino di Scansano” – 
Denominazione di origine controllata e garantita vai Denominazione di origine protetta (vai akronīms DOCG vai D.O.C.G.), 
— Toscana. Nosaukuma Toscana rakstzīmju izmēram jābūt mazākam nekā nosaukuma “Morellino di Scansano” 
rakstzīmju izmēram, un abiem ir jāizmanto tas pats fonts, stils, atstarpes, izcēlumi, krāsa un kolorimetriskā 
intensitāte. Visai otrajā rindkopā minētajai informācijai jābūt norādītai uz viendabīga fona.

Prasības/atkāpes temats

“Morellino di Scansano” iepakojums

Ties iska is  regulē jums

ES tiesību akti

Ci tas  pras ības/atkāpes  ve ids

Papildu noteikumi attiecībā uz marķējumu

Pras ības/atkāpes  apraksts

Ar ACVN “Morellino di Scansano” apzīmētus vīnus drīkst nodot patēriņam tikai Bordeaux formas stikla traukos, kuru 
nominālais tilpums nepārsniedz 6 litrus. Citu īpašo 9, 12 un 15 litru tilpumu izmantošana ir atļauta tikai reklāmas un 
nekomerciāliem mērķiem.

Prasības/atkāpes temats

“Morellino di Scansano” aizkorķēšanas sistēmas

Ties iska is  regulē jums

ES tiesību akti
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Citas  pras ības/atkāpes  ve ids

Papildu noteikumi attiecībā uz marķējumu

Pras ības/atkāpes  apraksts

Atļauts izmantot visas spēkā esošajos noteikumos paredzētās aizkorķēšanas sistēmas, izņemot kroņkorķus. 
Skrūvējamie korķi ir atļauti tikai stikla pudelēm, kuru tilpums ir 0,750 litri vai mazāks; izņēmums ir vīns “Morellino 
di Scansano” riserva.

Elektroniska atsauce (URL) uz produkta specifikācijas publikāciju

https://www.masaf.gov.it/flex/cm/pages/ServeBLOB.php/L/IT/IDPagina/24070
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